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RECOMMENDATION FOR A
COUNCIL DECISION

on the conclusion of an agreement betiween the Huropean Econowic Community and the
Democratic Republioc of Somalia for the supply of oereals as food aid
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* bind :the:Commmnitv.

T{% COUNCIL OF THE KUROPEAN COMMUNITIES,

Il N v

"Having-rcgard’ie the Treaty estéblishingfthe Buropean Economic Community,
and in particular Articles 113; 114 and 228, thereof;

[}
A}

Having regard to the Recommendation from the Commission; -

' Whereas the European Economio Community has donoluded the seoond Convention

relatlng to food aid

thereas the Democrat1c Republlc of Somalla, by its letter of 3.12. 1973

has requested food ald, >

. Whereas in view of the cereal supply situation in Somalia that.country

should be accorded, by way of gift, 5.000 tonnes of cereals under the
Commnity Food Aid Programme for 1973/74; of which 2.500 tonnes husked rice
and 2,500 tonnes of soft wheat in the form of 1.655 tonnes of flour of soft

wheat.,

DECIDES :

Article 1

On behalf of the Duropean Pconom:c Commun1ty an Agreement, the text xhereof

-i8 ammexed horeto, shall be concluded between the Buropean Economic CcvmunltJ

and the Democrat1c Republxc of Somalia for supply of husked rice and flour of
soft wheat as food axd. ' :

Article 2

o Tpe Presldcnt of the Counexl is hereby authorized to designate those who

are &n sagn ihe A reemenf and to confer on. them the requisite powers to

L}

_.Done at Bruesels,” 'y - . 19

Foxr the Council

- .The President

(1.)O;J. L 219 of 9.8.1974, p.19
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AGREEIEHT
BETWEEN THE BUROPEAN ECONOMIC COWMUNITY
AND THE. DEMOCRATIC REPUBLIC OF SOMALIA ON

THE SUPPLY OF FOOD AID IN THE FORii OF
CEREALS.


jjm132
Text Box

jjm132
Text Box


THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

-

of the one part,

Till, GOVERKKENT OF THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF SOMALIA

of the other part, .

HAVE DECIDED to conclude this Agrecment and to this end have

designale as their plenipotentiaries @

THE COUNCIL, OF THE EUROPEAN COM{UNITIES :

THE GOVERWEMENT OF THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF SOMALIA :

WHO HAVE AGREED AS FOLLOWS :
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ARTIGLE I

The Buropean Economic Community shall supply by way of gift to the Democratic
Republic of Somalia (hercafter referred to as "the recipient country") a

quantity of 5.000 tonnes of cereals under the Community's food aid

' programme in cercals fOP.1973/74f of which 2.500 tonnes of husked rice and

2.500 tonnes of soft wheat in the form of 1.655 tonnes of flour of soft wheat.

ARTICLE II

Deliveries will be made ';" FOB in accordance with the details laid
down in the Annex which forms an intezral part of the preseni Agreement
in new jute sacs of a net weight of 50 kg each for the rice and in new cotton

sacs of a net weight of 50 kz each for the flour.

ARTICLE _III

! - S v Srma—ne—

The rccipient country undertakes to make all necessary arrangeiments for the
transport and insurance of the products from point of delivery to places

of destination.

It undertakes to exercise the greatest care to ensure that the tendcring
arrangements for sea iransport do not prejudice the free play of fair
compotition. Any problems arising in this connection shall bte the subject

of consultations under Article VIII of the present Agreement.

ARTICLE IV

The recipient coﬁntry undertakes to use the product received és aid for
purposes of consumption and to apply, for the sale of the product on its
market, the prices ndrmally charged on that market for productis of
conparable quality. The proceeds from this sale shall be paid into a
special account with the Central Bank and allocated %o the financing of
one or more development projects under arrangements which have been

agreed in adyance between the recipient country and the Buropean Economic -

Community.
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y , ARTICLE V

' The Contracting Partdes unda'r'ta.ko to implamon-bﬁ:bia Agroement in such o way

an to avoid any prejudice to the normal structure of national production

and international trade. To this end they shall take any measures required : \
to cnsure that supplies as aid are in addition to and do not replace business

transactions which might reasoﬁably be expected in the abscnce of such supplies.

In particular, the recipient country undertakes to import'commercially frem
whotever source botween 1 July 1974 and 30, June 1975 a minimum qganity of

27.900 metric ions of soft wheat or its equivalent in flour of soft‘wheat.

ARTICIE VI

L3

The recipient country shall take all steps required to prevent @

(1) 1ihe re-export of the product reccived as aid and also of any producte

and by-products resulting therefrom;

(ii) the export, commercially or otherwise, within a period of six mentns
comaencing from the final delivery.{:_‘ -
+ locally produced soft wheat of the same nature as that received as

‘aid or of any products derived therefrom.

« locally produced rice of the same nature as that received as aid, or

of any pfoducts and by-products resulting therefrom. .

ARTICIE VII

The recipient country undertakes to inform the Buropean Economic Commuwnity
of how this Agreement is implemented. To this end it shall provide the
Commission of the European Communities with the following details @

(i) immediately after tﬁe unloading of each cargo : ports and dates of "
arrival of vessecl; nafure; quantity and any observations as to the
quality of the products unloaded; date on which unloading vas

completed; costs of sea transport and of insurance relating thereto;

(ii) Every three months until the quantities received aé aid have been
fully used : quantities sold; manner of salej actual selling prices;
normal selling costs on the recipient country's market; costs of
insurance and of transport .if applicablo:;from the port of unloading

-to the places of destination;
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(iii) On 15 January every year until the special account has been fully

expended‘: '

a) Summary of the account (incomings and dutgoings) {10 31 Deccember
of the previous year; '

b) Stage of progress of the project or projects, indicating the

total resources expended to that stage.

(X1

VIII

D 1

ARTICL)

-
~—

The Contracting Parties shall at the request of either consult cach other

on any questions concerning the implementation of this Agreement.

ARTICLE _IX

This Agreement is drawn up in duplicate in the Danish, Dutoh, English,

French, German and Italian languages, each of these texts having edual force.
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S ANNBL T
AL LI O

General provisions
Article 1

Delivery shall be effected and risks shall passvform the Luropean Economic
Community, hereinafter referred to as the EEC, to the recipient country at

tﬁe moment at which the goods are put down at the point of exportation

named by the Commission of the Furopean Communities at the térth épecified

by the recipient couniry or its agent referred to in Article 3 and under the
terms specified in the following articles. Without prejudice to Artlclds 8 ‘and
'9 the EEC shall bear all cosis wup to delivery and the recipient country those
beyond delivery.

+

On dcllvcry a tolerance of 5 % less than the quantity of the product to b2

supplled in accordance with artlcle I of the Agreement shal] be admissible.

Article 3
The EECishall appoint an agent to implement the provisions of the present
Annex -~ or for each consignment - vhose name and cddress it shall mcke

knoam to the recipient country immediaiely follow1n his ¢pp01ntmenu.

]
The reclplent country shall appoint an agent in the port or ports of ship-

ment, whose name and address it shall make known to the EEC with all.
despatch and if'possible vefore the appointment of agent of the EEC.

Article 4

- Before implementing the procedures for appointing the agent of the EEC
referred io in Article 3, the Commission of the European Communities and
‘the reclplent country shall Jointly establlsh the perxod dur1n~ which
delivery must begin,

thigaiions of the Eurbpean Economic Community

Article 5

Should the EEC not be in a position to carry out delivery on the date and
(if applicable) on the schedule as provided in Article 7; all costs

arising for the recipient country - for example demurrage void freight
and dead freight ~ shall be borne by the EEC. ‘
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..Tho chargee and tho arrungemonts relating to demurrage laid down in the

coniract between the recipient country and the carrier must have been

agreed in advance by the recipfent'country and the agent of the EEC.

The other cosis referred to in the first paragraph shall only be refunded
by the EEC if they have been paid by the recipient country with the approval
of 1he LEC.

’
.

Article 6

Should it prove imposcible for the EEC to supply all or part of the géods
on the date and within the time-limits provided for in Article 7 and without
prejudice to the provisions of Article 5, a new date and a new time-limit
shall be agreed between the agenis of the EEC and of the reccipient country

{or ‘the delivery of all the goods or of the undelivered part thercof.

Oblications of the recipient country

Article 17

After contacting the EiEC, the recipient country shall procure one or more

vessels to transport all the quantities provided for in Ariicle 1 of the

Agreement, of dimensions corresponding to the nérmal cepacity of the port of

shipment; these vessels must be ready for loading on a date falling witihin
the period . referred to in Article 4.

The agent of the recipient country shall inform the LEC of this date .

immedately on learning it, and also that for commencement of delivery,
il possible twenty days in advance and in any case ten days before the dale

for commencement of delivery.

- He shall establish with the agent of the EEC the schedule tp vhich delivery

shall take place.

Article 8

Should the recipient country be unablé to begin loading on'fhe.date provided
for in Article 7, paragraph 1, the agent of the recipient country shall
inform the agent of the EEC without delay.

L et —— - ——
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In thin'event a new date for tha commencement of delivery and (if applicablae)
a new schedule could be agreed between the agents of the EEC and of the

recipicnt country. The costs arising from this delay shall in all cases

'except‘force ﬁajeure be borne by the recipient country.

" Should the new date provided for in paragraph 2 be more than 30 clear deys

after the date for loading provided for in Article 7, paragraph 1, the EEC
’
may diﬁpose of the goods without prejudice to its commitment under Article 1

[

of this Agreement.

If thé'quantity made available for loadingz on a vessel cannot be put on
board inh its entirety, the recipieht country shall inform the EEC a2s soon
as postible and no later than fifteen clear dsys after loading has bteen

completed vhether it intends to accept or to renounce the balance. )

In the forimer case the provisions.of Article 8, paragraphs 2 and 3, shall

‘apply to the balance, if delivery'has not yet taken place.

In thé latter case the EEC may con81dcr ithat it has discharzed its commitiment
to tne're01plent country under Article 1 of this Agreement und shall bear

the COSto resulting from such renun01at1on.

" In ahy‘event after the eXpin;7of,ah interval of fifteen clear deys and in

the absence of any notice on the part of the. reéipient country, the renun-

ciation shall be deemed %o have taken place.
3 R i
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H f Article 10

Upon deliVery of the goods, the recipient country shall hand to the

agent of the EEC a certificate of acceptance stating the port of shipment,
date of acceptance, the nature and quantity of the goods accepted ‘and
including any comments on the quallty of the goods. and send a copy thoreof
to the Comm1351on of the European Communities. ’
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